
Tiistaina huhtikuun 24 n:nä SIVU YKSITOISTANc 17

tyneitä merimiehiä ja melkein
jokaisen talon portilla seisoi

naisia houkuttelemas-
sa päihtyneitä sisään' kehuen'
että on kauniita tyttöjä joiden
kanssa saa viettää hauskaa elä- -

mää y m Pistäydyimme sisään

kymmeniin eri taloihin Kaikis-

sa oli päihtyneitä merimiehiä ja
puolialastomia naisia tehden1 ala-

puolella kaiken ihmisyyden ole-

via tekoja Ihmettelin tuota rap-

peutunutta syvää tuliviivaa elä-

vien ihmisten muodostamaa lika-uom- aa

jota myöten sadat kapi-
talismin murjomat naisraukat ja
merimiehet ryömivät
Tämä on ainoastaan lyhyt

totuus kehutusta
ja sitä ei voi kor-

jata muulla kuin työväen luok-

kataistelulla Ja se on muodos-

teltava kansainväliseksi jossa ei

saa olla ehkäsijänä itserakas nat--- ii

iiialisnii
Soilan syyttyessii satuin ole-

maan italialaisella rahtihöyrylai-vall- a

''Antona'' Lähdimme vii-

meisellä reisulla ISuenos-Auresis-t- a

Italiaan Suurta pelkoa herät-

ti saksalainen kaappaus-risteilij- ä

"Ernden" Päästyämme Lns

1'a'masiin jossa täytiirane hiili-

varastomme lähdimme "Linde-
niä" peläten yön pimeydessä il-

man minkäänlaista ulosnäkyvää
valoa porhaltamaan Välimeren

suuta kohti Säästyimme vaaral-

ta vaikka "Emden" oli nähty li-

kellä

S Kruunun kyydillä

Italiasta alkoi matkani koti-

maahan 3 toverini kanssa Koo-

massa faimme suojehiskirjat
konsulivirastosta Matkasimme
Livernoon Xeapeliin Messinään

Syrakuusaan Palernoon sieltä
Kreikkaan Salonikista Xishiin
Xekotiin ja Prahovvaaukin 'Ser-

biassa Siellä tapasin ystävälli-
siä ihmisiä He osoittivat kaik-

kea hyväntahtoisuutta mitä ih-

miselle voi osoittaa Löysin Pra-hovas- sa

myös suomalaisen kap-

teenin joka kuljetti höyrylaivaa
Kvsvttväni kapteenilta hyyryä
toimitti hän minut krtumunkyy-tit- n

kotimaatani kohden! Matka-

toverini kelpasivat he olivat vi-

rolaisia vaan en minä joka olin

suomalainen
Ensimäinen malkani kruunun-kyydil- lä

alkoi pienellä kuljetus-
laivalla altis Tonavaa pieneen
kaupunkiin Ruinanian ja Venä-

jän raitilla ia tuo matka kesti

_"_ vuorokautta Sieltä käveltiin
kolme vuorokautta eli noin suun-

nilleen 2PU virstaa Ismaelin kau-

punkiin jossa oli ciisimäineu van-

kila ia paljon toisia irtolaisia
Vankilan komento oli sellaista

jota tässä ei voi kertoa Siellä
hävisi kaikki omaisuuteni

y m joita en
ole senkooinmin nähnyt Ismae-list- a

matkattiin Moskovvaah ja

yhä edelleen Petroradiiu sekä
siellä Suomeen

Helsingin lääninvankilaan saa-

vuin jotiluk 20 p 1914 josta
pääsin pois M p tairimik 1915

kuvernöörin varoituksella irtolai-suudes- ta

Kaljaattori

Toverittaren yksityisnumcrojen
hinta on viisisenttiä kappale pait-
si niputtain ostain jolloin nc ovat
(viisi kappaletta ja siitä ylös-

päin) kaksi senttiä kappale

komensi ruoriin sen takia että'

olin siilien ehken kykenevämpi
kuin seilien irroitteluuu Kään-

telin ruoripyörää komennon mu-

kaan 38 tuntia läpimärkänä ja
kädet mustiksi turvonneina Mut-

ta suuret vyöryvät vainoavat
laineet eivät välittäneet kaptee-
nimme komentosanoista eikä

miesten monista uusiutuvista

ponnisteluista ne vain yhä uh-

kaavampina heittelivät "Alicea"

kuin korkkia uhaten joka
painaa sen ikuiseen

pohjattomaan syvyyteen
Vaah-topäälaine-

ryntäsivät ikäänkuin

järjestynein rivein jonkun hirvi-

ön päälle hävittääkseen sen

Kapteeni komensi erään norjalai-

sen Johauscnin "klyerpankkiin"
irrottamaan klyy väreitä Tehtä-
vä oli siksi vaarallinen että sitä
ei voinut mikään voima eikä

(aito niissä oloissa suorittaa
saatua touvit irti syök-sv- i

hyökyaalto hänen ylitsensä
ja tempasi hänet mukaansa Sin-

ne vaipui nöyrä herttainen raa-

kaa käskyä noudattanut toveri

Pelastuksesta ei ollut toivon

'Pääasia olikin pelastaa kapitalis-

min omistamat tavarat

Vihdoin" tyyntyi julma ele-

mentti ja saimme lepoa sekä ra-

vintoa että jaksoimme ruveta

korjaamaan vaurioita jotka myrs

ky oli jättänyt jälkeensä
sitten määräpaikkaam-

me Hampuriin Siellä tehtiin vi-

ranomaisille tavanmukainen seli-tv- s

onnettomuudesta ja sillä hy-

vä Johansenin omaisuus jätet-

tiin omaisille lähetettäväksi
Tämä onneton reisn jätti mi-

nuun sellaisen käsityksen että
kaikkien mailman merimiesten

pitäisi liittyä kansainväliseksi"

ammattiliitoksi valvomaan etu-

jaan ehkäistäkseen tapaturmia ia

hukkumisia ja saavuttaakseen
muuten ihmisellisct olot

Sillä ajalla minkä olen meril-

lä kulkenut en ole hyvää koh-

taa tavannut päinvastoin on

kaikki se minkä olen kuullut
niin hyväksi satojen meikäläisten

merimiesten suusta ollut aivan

päinvastaista rikkaudet y m e-

ivät puhdasta lorua
Lähdin katselemaan maailmri

kuulua meriliikennekaupunkia

Hampuria useiden toverieni seu-

rassa Heidän pääasiallisin teh-

tävänsä oli käynti kapakasta ka-

pakkaan Eräässäkin noista mo-

nista likauomista jonka nimikin

jo herätti huomiotani — Sehnl-maeh- er

Pierhölle Suutarien
— istui kymmenittäin

eri kansallisuuksiin kuuluvia

merimiehiä sekä sielullisesti

rappeutuneita naisia Kaikilla

oli sama päämäärä nimittäin au-

liisti uhrata hyveet ja ruumiil-

liset voiman jätteet Tuon maini-

tun helvetin joka nurkassa kuuli

rivoja sanoja monilla eri kielil-

lä sekä laulun tapaista
möli-nä- ä

jota sielullisesti alastomat
naiset tavantakaa yhtyivät säes-

tämään Sävelten tauottua kuu-

lui naurua sekä kiroilua 'kaikki-

alta
Tällaista olen tavannut kristil-

lisesti sivistyneessä Europassa
merimies-elämäst- jonka kapi-

talismi on näin hyväksi järjes-

tän vt
Kaduista veti eräs nimeltään

Mariestrass huomioni puoleen-

sa Sitä kulkea hoippuroi päih

miiiri pojan vekara toki kookas-rake- n

teinen ikäisekseni

Istuimme kuko sakilla erääseen
nurkkaan ja Iivar Sjölund käski
tuomaan 10 olutta ja 4- - viiniä

pöytään Xe tuotiinkin ja 1 Ijal-m- ar

Pekkola käski vielä 2 vhis-ky- ä

lisäksi
Miehet joivat ja minä join

Jos katsoin niihin nurkkaan niin
kaikkialla juotiin metelöitiin

laulettiin ja remuttiin 'Mitä
aika kului sen kama-

lammaksi muuttui elämä Puhut-

tiin englannin ranskan saksan
ruotsin ja Suomen kieliä Sil-

loin tällöin remahti jostain nur-

kasta lauhin tapaista remua
muukalaisella kielellä Tuntui
kuin olisi ollut jossain mieli-

sairaalan yhteishuonccssa

Tällöin juolahti mieleeni: täl-

laisissa paikoissako merimiehet

oppvat monilukuiset kielensä
Samassa nm istui mieleeni koti-

maassani tapaamani merimies

ja kielitaitoLuus ja nyt tuli mie-

leeni ajatus että ei yksikään ih-

minen voi oppia tällaisissa olois-

sa kieliä eikä hyvää ja jaloa
Sakkini juomavarastot olivat

jo huvenneet siksi vähiin että
ainoastaan 3 olutta oli jälellä
joista minullekin vielä kaadettiin
lasi Juotuani sen sanoa toka-s- i

Sjöhiml: — ( )stappas poika
sinä nyt vuorostasi merituliaisct
että opit kiipeämään puuken-prammii- n

— Toiset säestivät

myöntävästi Telon pakoittama-n- a

seurasin kehoitusta- ja käs-

kin Sjöluudin tilaamaan 12 olut-

ta ja 2 viiniä sillä hän muka
osasi tarvittavia kieliä Makset-

tuani juomat alkoivat he kaikin
kehua minua että poika on rei-

pas merimies

Täytettyämme lasit ja niitä
sanoi Sjölund: —

X :o 1 Vaasan Klyerpa olkoon
nimesi merimiesten kesken ja sil-

loin lasit tyhjenivät Kun vähän
mvöhästvin niin Sjölund höysti
sekavilla ranskalaisilla sanoilla

juontiani seuraavaan tapaan: —

iloila! Kas noin! — Ami inti-m- e!

Läheinen ystävä!
Tällainen oli juhlapuhe jonka

Sjölund piti mcrimieheksi ristit-

täessä Kaikki pullot tyhjennet-
tyämme olimme aikeessa lähteä
laivallemme Eteeni astui tuttu
solakka nuorukainen kotoisin
sieltä kuin minäkin muuten iäl-

tään 5 vuotta vanhempi ja t

merillä jo neljä vuotta Hän

kysyi minulta : oletko suomalai-

sessa laivassa? Vastasin selvästi
Hän kutsui minua syrjään kysel-
len paljonko saan palkkaa 'Sa-

noin ]8% markkaa kuukaudessa
Hän kehoitti minua heti karkaa-

maan samaan laivaan missä hän-

kin oli ja sanoi että varmasti

?aan siellä 50 mk kk Minä
suostuin hiinen ehdotukseensa
Lähdimme yhdessä tuosta in

kurjimmasta
virkistävään ilmaan

4 Kokemuksia ja havaintoja

Astuskelin vanhan tuttavani
ja uuden merimiestoverini kans-

sa pitkin Celten rantoja ohi
laivani kunnes saa-

vuimme suuren höyrylaivan luo

jonka nimi oli "Merannio" As-

tuimme sen kannelle Toverini
meni suoraan kapteenin puheille
esittämään minua laivan palve-
lukseen Vaikka minulla ei ol

lutkaan asianmukaisia papereita
niin kelpasin kuitenkin ja sain
korttarin raskaan likaisen työn
tehdäkseni 50 frangin kuukausi

palkasta
Lähdimme saman päivän la

'Amsterdamiin Hollan-
tiin ottamaan juustolastir Kana-

daan' Sieltä matkasi laivamme

pohjalastissa Etelä-Amerikka-

Siellä lastattiin laivamme salpie-
tarilla joka tuotiin Libauhun
Itämeren rannalla Sieltä tultiin
poikki Suomenlahden Kotkaan
ottamaan lautalasli joka vietiin
Amsterdamiin Hollantiin Siellä
erosin "Meranniosta" kuuden to-

verini kanssa Uutta sopimusta
emme enää tehneet sentakia kun
kohtelu oli päällystön nuolest i

töykeää suoranaista orjan kohte-

lua ja ruoka niin huonoa ettei
voi kuvata Aliehistö oli luvul-

taan 16 ja kansallisuuteensa lu-

kien jakautui se kuuteen eri kan-

sallisuuteen Kapteenit haalivat
miehistöin niin kirjavaksi kuin
suinkin siitä syystä että kansal-

lisuudeltaan kirjavaa miehistö!
on helppo pitää kurissa Xiissä
laivoissa joissa kapteenit käytän-
nössä toteuttavat vanhoilta edel-

täjiltään perimää raakalaisuuteeu

perustuvaa kaikkivaltiuttaan at

melkein poikkeuksetta asei-

na pamppu ja revolveri

Vuonna 1897 Hampurin suu-

ressa merimies- - ja kuljetustyö-Iäiste- n

lakossa näin kurjistuneita
olentoja rikkureina — Tuon suu-

ren taistelun jälkeen otin hyyryn
Hampurissa hollantilaiseen park-
kiin "Aliee" jolla purjehdimme

Kapkaupunkiin Siellä huomasi

että curopalainen kapitalismi oli

iskenvt rikki luonnonkansojen
vapaan elämän Apteekkeja nä-

ki joka kadun kulmauksessa

Apteekkarit myyvät kaikcllaisia

tavaroita kuten hajuvesiä
ikkunalasia rul-

la luistimia taulunkehyksiä
maisemakortteja y m Ile pääs-

tävät mitä kummempia valeita
ilmoille tavaransa tehoisuudesta

Ja maksu heidän seoksistaan on
uin huikea että pulverierä voi

maksaa 25 markkaa Mitä tyh-

mempi on ostaja sitä enempi
saa maksaa seoksesta Samaiset

apteekkarit harjottavat myöskin

salapirtukauppaa ja monet eiinv
palaisct merimiehet täyttävät it-

sensä apteekkarien salaa my-
yjällä pirtulla

Tuossa kaikkien väristen ih-

misten kaupungissa "sain myös-

kin katsella kuinka mustaihoi-

nen ennen vapaa luonnotiihmi-ne- n

oli pakotettu lastauslyö-hö-

Kun sattui että osui raskaampi
kappale hiilien kannettavakseen
niin hän päästi pahaäänisen möli-nä- n

ja jos silmä vältti kaptee-
nin näkemästä niin hän äkkiä

heitti kantamuksensa mereen ja

rupesi hieromaan käsiensä välis-

sä pyöreää palloa jonka heitti

suuhunsa syöden sitä kuin va-

ris ja unhoittaen työnsä joka oli

hänelle kovin vastenmielistä

Lähdettyämme takaisin Euro-pa- a

kohden yllätti meidät myrs-

ky jollaista en ollut saanut ko-

kea Se kesti liki kaksi vuoro-

kautta tehden tuhojaan kaikkine
hirmuilleen Sinä aikana ei yk-

sikään saanut levätä eikä ravin-

toa Kapteenilla oli revolveri to-

verina kun hän komenteli miehiä

raakapuille ja köysiin Minut hän


